MILITARY GOVERNMENT GAZETTE — GERMANY 
BRITISH ZONE OF CONTROL 


ORDINANCE No. 194 
INTERPRETATION OF ECONOMIC COUNCIL 
ORDINANCE No. 63 


WHEREAS doubts have arisen as to the true meaning 
and effect of Section IV of Article 1 of Economic Council 
Ordinance No. 63 amending the Spirits Monopoly, Law (Gesetz 
über das Branntwein-Monopol); 


AND WHEREAS It is expedient to remove such doubts; 


NOW, THEREFORE, IT IS HEREBY ORDERED AS 
FOLLOWS: 


ARTICLE 1 
Interpretation 


1. The penalties Imposed by Articles 122, 124, 126, and 130 
(in the eleventh Section of the First Part) of the Spirits 
Monopoly Law of the 8th April, 1922, (RGBl. I. 405) as 
amended by the Law of the 25th March, 1939, (RGBl. I. 604), 
are hereby declared to be alone applicable in respect of the 
offences specified In the sald Articles, Any legislation incon- 
sistent with this Ordinance shall cease to have effect. 

ARTICLE 2 
Saving 


2. Nothing In this Ordinance shall affect any penalty im- 
posed before the date of the coming into force of this 
Ordinance under a judgment which has become final. 


ARTICLE 3 
Effective Date 
3. This Ordinance shall come into force on the 27th June 
949. 
BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT 
PSS(HQ)4911B/7900/7-49 





AMTSBLATT DER MILITÄRREGIERUNG DEUTSCHLAND 
BRITISCHES KONTROLLGEBIET 


VERORDNUNG Nr. 194 


AUSLEGUNG DES GESETZES DES ZWEIZONEN-WIRT- 
SCHAFTSRATS ZUR ÄNDERUNG DES GESETZES ÜBER 
DAS BRANNTWEINMONOPOL. 

Da Zweifel über die wahre Bedeutung und Wirkung von 
$ 1, Ziffer IV des Gesetzes des Zweizonen-Wirtschaftsrats zur 
Änderung des Gesetzes über das Branntwein-Monopol ent- 
standen sind und es zweckmäßig ist, diese Zweifel zu be- 
seitigen, 


WIRD HIERMIT FOLGENDES VERORDNET: 


ARTIKEL 1 
Auslegung 
1. Die in $$ 122, 124, 126 und 130 (des Elften Abschnittes 
des Ersten Teiles) des Gesetzes über das Branntweinmonopol 
vom 8. April 1922 (RGBl. I, S. 405) in seiner durch das Ge- 
setz vom 25. März 1939 (RGBl. I, S. 604) gelinderten Fassung 
angedrohten Strafen gelten nur. für die in den genannten 
Paragraphen bezeichneten strafbaren Handlungen, Rechtsvor- 
schriften, die mit dieser Verordnung unvereinbar sind, treten 
außer Kraft. 
ARTIKEL 2 
Vorbehalt 
2. Diese Verordnung berührt keine Strafen, die durch ein 
vor ihrem Inkrafttreten rechtskräftig gewordenes Urteil ver- 
hängt worden sind. 
ARTIKEL 3 
Inkrafttreten 


3. Diese Verordnung tritt am 27. Juni 1949 in Kraft. 
IM AUFTRAGE DER MILITÄRREGIERUNG. 


